DE

Sicherheitshinweise

A VORSICHT installation nur durch Personen mit
einschlagigen elektrotechnischen Kenntnissen und
Erfahrungen! Durch eine unsachgemaBe Installation gefahrden
Sie:

— lhr eigenes Leben;

—das Leben der Nutzer der elektrischen Anlage.

Mit einer unsachgemaBen Installation riskieren Sie schwere
Sachschéaden, z. B. durch Brand.

Es droht fir Sie die persdnliche Haftung bei Personen- und
Sachschaden.

Wenden Sie sich an einen Elektroinstallateur!
Erforderliche Fachkenntnisse fiir die Installation

Fur die Installation sind insbesondere folgende Fachkenntnisse

erforderlich:
die anzuwendenden ,5 Sicherheitsregeln“: Freischalten; gegen
Wiedereinschalten sichern; Spannungsfreiheit feststellen; Erden und
KurzschlieBen; benachbarte, unter Spannung stehende Teile
abdecken oder abschranken;

— Auswahl des geeigneten Werkzeuges, der Messgeréate und ggf. der
persénlichen Schutzausriistung;

— Auswertung der Messergebnisse;

— Auswahl des Elektro-Installationsmaterials zur Sicherstellung der
Abschaltbedingungen;

— IP-Schutzarten;

— Einbau des Elektroinstallationsmaterials;

— Artdes Versorgungsnetzes (TN-System, IT-System, TT-System) und
die daraus folgenden Anschlussbedingungen (klassische Nullung,
Schutzerdung, erforderliche ZusatzmaBnahmen usw.).

EN

Safety information

A CAUTION installation only by persons with the
relevant electrical knowledge and experience! Improper
installation endangers:

— Your own life;

— The lives of the users of the electrical system.

Through improper installation, you risk severe damage to property,
e.g. through fire. You would be personally liable for injuries and
damage to property.

Contact an electrical installation engineer!
Necessary technical knowledge for installation

For installation, the following technical knowledge is particularly

necessary:

— The “5 safety rules” to be used: disconnect; secure against
switch-on; determine de-energisation; earth and short; cover or limit
energlsed parts;

— Selection of the suitable tool, the measuring devices and possibly
the personal protective equipment;

— Evaluation of the measurement results

— Selection of the electrical installation matenal to ensure the
switch-off conditions;

— IP protection ratings;

— Installation of the electrical installation material;

— Type of supply network (TN system, IT system, TT system) and the
resulting connection conditions (classic earthing, protection
earthing, additional measures required, etc.).
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Consignes de sécurité

A ATTENTION “seules des personnes disposant des
connaissances et de I'expérience ¢ elec!rotechnlques
appropriées sont habilitees a réaliser I'installation! Toute
installation non conforme est susceptible de mettre en danger :

— Votre propre vie ;

— La vie des utilisateurs de l'installation électrique.

Toute installation non conforme peut en outre entrainer des
dommages matériels graves, dus par ex. a un incendie. Votre
responsabilité personnelle peut étre engagée en cas de dommages
corporels ou matériels.
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Veiligheidsinstructies

/A VOORZICHTIG nstaliatie alleen door personen
met geldige elektrotechnische kennis en ervaring! Door een
ondeskundige installatie bestaat gevaar:

— voor uw eigen leven;

— voor het leven van de gebruiker van de elektrische installatie.
Een onjuiste installatie kan ernstige schade veroorzaken, zoals
brand.

Er is persoonlijk aansprakelijkheidsrisico voor letsel en materiéle
schade

PT

Indicacées de segurancga

A CUIDAD O jinstalacao apenas por pessoas com

/\ FORSIGTIG Installasjon skal bare skje av personer
med relevant elektroteknisk kjennskap og erfaring! Feil
installasjon setter folgende i fare:

—ditt eget liv;
—livet til brukerne av det elektriske anlegget.

cont e exper em eletr
Devido a uma instalagao mcorreta coloca em perigo:

—asua prépria vida;

— a vida dos utilizadores do sistema elétrico.

Uma instalag&o incorreta pode provocar danos materiais graves,
por ex., devido a incéndio.

Pode correr o risco de lhe recair a responsabilidade pessoal e por
danos pessoais e materiais.

Neem contact op met een elektrotechnisch installateur!

Benodigde vakkennis voor de installatie

Voor de installatie is met name de volgende vakkennis nodig:

De te hanteren "5 veiligheidsregels": spanningsvrij maken;
herlnschakellng voorkomen; spanningsvrijheid controleren aarden
en kortsluiten; afdekken of afschermen van nabijgelegen onder
spanning staande onderdelen;

— Selectie van geschikt gereedschap, meetapparatuur en indien nodig
persoonlijke beschermingsmiddelen;

— Evaluatie van meetresultaten;

— Selectie van elektrische installatiematerialen om de uitschakelvoor-
waarden te waarborgen;

— IP-beschermingsklassen;

— Installatie van elektrisch installatiemateriaal;

— Type voedingsnetwerk (TN-systeem, IT-systeem, TT-systeem) en de
daarmee samenhangende aansluitvoorwaarden (klassieke
nulgeleiding, beschermingsaarding, noodzakelijke aanvullende
maatregelen, enz.).

IT

Avvertenze per la sicurezza

A ATTENZIONE Tinstallazione solo ad opera di
personale con adeguate conoscenze ed esperienza nel campo
dell'elettrotecnica! Se l'installazione non avviene a regola d'arte,
si mette a rischio:

—la propria vita;

—la vita di chi utilizza l'impianto elettrico.
Se l'installazione non avviene in modo corretto, si rischia di
provocare gravi danni alla proprieta, ad esempio a causa di incendi.
Potrebbe sussistere una responsabilita personale in caso di danni
alle persone e alla proprieta.

C um té deir elétrica!

Conhecimentos especializados necessarios para a

instalagao

Sao necessarios os seguintes conhecimentos especializados

necessarios nomeadamente para a instalag&o:

— as "5 regras de seguranca" a aplicar: desligar; proteger contra
religacédo; garantir a auséncia de tensao; ligar a terrae
curto-circuitar; cobrir ou cercar as pegas proximas sob tenséo;

— selecéo de ferramentas adequadas, dispositivos de medicéo e, se
necessario, equipamento de protecao individual;

— andlise dos resultados das medigdes;

— selecédo do material da instalagéo elétrica para garantir as
condicdes de desativagao;

— graus de protegéo IP;

- instalagéo do material de instalacao elétrica;

— tipo de rede de alimentag&o (sistema TN, sistema IT, sistema TT) e
condigdes de ligacgo dai resultantes (neutrallzagao classica, ligagdo
a terra de protecao, medidas adicionais necessarias, etc.).
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Sikkerhedsanvisninger!

/A FORSIGTIG installationen ma kun udfores af
personer med relevant elektroteknisk viden og erfaring! Ved
ukorrekt installation er der fare for:

— Dit eget liv;

— Brugeren af anleeggets liv.

Ved ukorrekt installation risikerer du alvorlige materielle skader pa
grund af f.eks. brand.

Du risikerer personligt ansvar for personskader og materielle
skader.

Rivolgersi a un elettrotecnico professionista!
Competenze necessarie per l'installazione

Per effettuare l'installazione & necessario possedere, in particolare, le

seguentl conoscenze tecniche:
le "5 regole di sicurezza" da applicare: disattivare; impedire la
riattivazione; accertare I'assenza di tensione; mettere a terra e corto-
circuitare; coprire o separare i componenti vicini sotto tensione;

— scelta degli adeguiati utensili, strumenti di misura ed eventualmente
dell'equipaggiamento per la protezione personale;

— analisi dei risultati delle misurazioni;

— scelta del materiale per installazioni elettriche per garantire le
condizioni di disinserimento;

— gradi di protezione IP;

— montaggio del materiale per installazioni elettriche;

— tipo di rete di alimentazione (sistema TN, sistema IT, sistema TT) e
relative condizioni di collegamento (classwa messa a terra del
neut)ro collegamento a terra, provvedimenti aggiuntivi necessari
ecc
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Indicaciones de seguridad!
/A PRECAUCION ilnstalacién Gnicamente por

personas con conocimientos y experiencia eléctrica
pertinentes! Una instalacién inadecuada pone en peligro: — su
propia vida;

—la vida de los usuarios de la instalacion eléctrica.

Una instalacién inadecuada puede conllevar importantes dafios
materiales, por ejemplo, a causa de un incendio. Usted podria ser
personalmente responsable por dafios a personas y bienes.

Contactez votre installateur electrlque !

Connaissances spéciali r
tallation

Les connaissances spécialisées suivantes en particulier sont

nécessaire pour l'installation :

Les « 5 regles de sécurité » a respecter : déconnexion ; sécurisation
contre toute remise en marche ; vérification de Fabsence de tension ;
mise & la terre et court-circuit ; recouvrement ou séparation des
piéces voisines sous tension ;

— Sélection des outils, des apparells de mesure et de I'équipement de
protection individuelle appropriés ;

— Evaluation des résultats de mesure ;

— Sélection du matériel d'installation electrlque permettant de garantir
les conditions de coupure ;

— Indices de protection IP ;

- Mise enplace du matériel d'installation électrique ;

— Type de réseau d'alimentation (systéme TN, systeme IT, systeme
TT) et conditions de raccordement en découlant (mise a zéro
classique, mise a la terre de protection, mesures supplémentaires
nécessaires, etc.).

ires pour l'ins-

iPéngase en contacto con un electricista!

Conocimientos especializados necesarios para la in-
stalacion

Para la instalacion, es necesario contar con los siguientes

conocimientos especializados:

— las "5 reglas de seguridad" a seguir: desconectar; asegurar contra
reconexion; comprobar que no haya tension; poner a tierra y
cortocircuitar; cubrir o aislar partes adyacentes que estén
energizadas;

— Seleccion de las herramientas adecuadas, los dispositivos de
medicién y, si es necesario, el equipo de proteccion personal;

— Evaluacion de los resultados de las mediciones;

— Seleccién del material de instalacion eléctrica para asegurar las
condiciones de desconexion;

— Grados de proteccion;

— Instalacién del material eléctrico;

— Tipo de red de suministro (sistema TN, sistema IT, sistema TT) y las
condiciones de conexién asociadas (neutro clasico, conexién a
tierra de proteccion, medidas adicionales necesarias, etc.).

F d dig til en el-i

Ngdvendig faglig viden tll installationen

Tilinstallationen er iszer felgende faglig viden ngdvendig:

— De "5 sikkerhedsregler" skal anvendes: Frikobling; sikring mod
gentilkobling; konstatering af spaendingsleshed; jordforbindelse og
kortslutning; afdaekning eller afskaermning af tilstadende dele, der
star under spaending;

— Udvalg af egnet veerktej, af maleapparaterne og evt. personligt

beskyttelsesudstyr;

Analyse af maleresultaterne;

Udbvalg af elektro-installationsmateriale til sikring af frakoblingsbetin-

gelserne;

— IP-beskyttelsesarter;

— Montering af elektroinstallationsmaterialet;

— Forsyningsnettets type (TN-system, IT-system, TT-system) og de

deraf falgende tilslutningsbetingelser (klassisk nulstilling,

beskyttelsesjord, nedvendige yderligere foranstaltninger osv.).
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Séakerhetsanvisningar!

/A VAR FORSIKTIG installation far endast utforas av
personer med nodvandiga eltekniska kunskaper och
erfarenheter! Om installationen inte utférs fackmannamaéssigt
riskerar du:

— Ditt eget liv;

— Livet hos den som anvander det elektriska systemet.

Om installationen inte utférs fackmannamaéssigt riskerar du

allvarliga sakskador, t.ex. till foljd av brand.

Du riskerar personligt ansvar for person- och sakskador.

Kontakta en elmontér!

Erforderliga fackkunskaper for installation

For installation kravs i synnerhet féljande fackkunskaper:

— de "5 sakerhetsregler* som ska anvéndas: Koppla fran; sakra mot
aterstart; faststall att systemet &r spanningsfritt; jorda och kortslut;
tack over eller stang av intilliggande spanningsforande delar;

— Val av lampliga verktyg, méatinstrument och eventuell personlig
skyddsutrustning;

— Utvéardering av métresultat;

— Val av material till elinstallationen for sékerstéllande av
frankopplingsvillkoren;

— Kapslingsklass (IP);

— Montering av elinstallationsmaterial;

— Typ av férsérjningsnat (TN-system, IT-system, TT-system) och de
resulterande anslutningsférhallandena (klassisk nollstalining,
skyddande jordning, erforderliga ytterligare atgéarder osv.).
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Sikkerhetsinformasjoner!

Feil installasjon kan fore til alvorlige materielle skader, f.eks.

grunnet brann.

Du risikerer personlig ansvar for personskade og skade pa

eiendom.

Ta kontakt med en elektroinstallator!

Nedvendige fagkunnskaper for installasjonen

Spesielt falgende fagkunnskap er nedvendig for installasjon:

— de «5 sikkerhetsreglene» som skal gjelde: lase opp; sikre mot & slas
pa igjen; bestemme fraveer av spenning; jording og kortslutning;
dekke eller gjerde av tilstatende stremferende deler;

— Valg av passende verktoy, maleutstyr og, om nadvendig, personlig
verneutstyr;

— Vurdering av maleresultatene;

— Valg av materiale for elektrisk installasjon for & sikre utkoblingsbetin-
gelsene;

— IP-beskyttelsesklasser;

— Montering av elektroinstallasjonsmaterialet;

— Type forsyningsnettverk (TN-system, IT-system, TT-system) og de
resulterende tilkoblingsforholdene (klassisk nullstilling, beskyttende
jording, nadvendige tilleggstiltak osv.).
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Turvallisuusohjeet

A VA R 0 Asennuksen saavat suorittaa vain henkildt, 10|Ila
niset tiedot ja 1

Vlrheelllsella asennuksella vaarannat: — oman henkesi

— séhkolaitteiden kayttdjien hengen.

Virheelliselld asennuksella voit aiheuttaa vakavia vahinkoja

kiinteistoon, esim. tulipalon syttymisen vuoksi.

Voit joutua vastaamaan henkildkohtaisesti henkilé- ja kiinteistova-

hingoista.

Kéanny sahkoasentajan puoleen!

Asennuksessa vaadittavat ammattitaidot

Asennuksessa vaaditaan erityisesti seuraavat ammattitaidot:
sovellettavat "5 turvallisuuss&antoa™ taydellinen erottaminen,
Janmneen kytkeytymisen estdminen, jannitteettémyyden
toteaminen, maadoittaminen ja oikosulku, suojaus lahella olevilta
jannitteisilta osilta,

- sopivien tydkalujen, mittauslaitteiden ja tarvittavien henkilésuojai-
mien valinta,

— mittaustulosten toteaminen,

— séhkoasennustarvikkeiden valinta maaraysten mukaisesti,

- IP-suojausluokat,

ko

sy
TT-jarjestelma) ja sen mukaiset kytkennat (perlntelnen nollaus,
suojamaadoitus, vaadittavat suojaustoimenpiteet jne.).

RU

YKasaHuf no TexHuKe 6esonacHocTn

/A OCTOPOXHO montan paspeLUeHo oCyLecTBAATL
TONbKO NULaM C COOTBETCTBYHOLMMH 3NEKTPOTEXHUUECKMMU
3HaHMAMM U onbITOM! HeHaanexallmit MoHTaXK HeceT AnA Bac
cneaytoLue pUCKM:

— OMacHOCTb ANA BalLE XNU3HW;

— 0MacHOCTb ANA XXKU3HU Nonb3oBaTenemn JNEeKTpU4eckoro
o6opynoBaHuA.

HeHalZl!'Ie)KaLl.[Mﬁ MOHTa)X MOXXET NPUBECTU K Cepbe3HOMY
mMatepuanbHomy yiiepOy, HanpUMep, 13-3a noxapa.

Bbl MOXXeTe NnoHecTn JIMYHYO OTBETCTBEHHOCTb 3a TpaBMbl
nepcoHana v MatepuanbHbii yLiepo.

O6paTuTech K aNEeKTPOMOHTaKHUKam!

HeOGXOﬂMMbIe AnNA MOHTa}a npod)eccuonanbﬂble

3HaHuA

J:lﬂﬂ MOHTa)Ka B NepByto o4yepedb HeOGXOﬂMMbI cneayouyne

npoq)eccmu»daanble 3HaHUA:
cobnioaeHne «5 npasun 6e30MacHOCTH»: OTKMIOYNTL 06OpYAOBaHKe,
SGGHOKMDOEaTb OT NOBTOPHOrO BKIOYEHUSA, yﬁeﬂMTbCﬂ B OTCYTCTBUM
HanNPAKEHUA, 0BeCNeunTb 3a3eMEHNE U 3aMbiKaHe HaKopOTKO,
3aKpPbITb UK U30IMPOBATL COCEeAHWE KOMMOHEHTbI, HaxoAAWmueca
NOA HanpAXeHuem;

—  BbIOOP NOAXOAALLMX UHCTPYMEHTOB, M3MEPHTENbHLIX NPUBOPOB W,
NP1 HEOBXOANMOCTH, CPEACTB MHAMBUAYANLHOM 3aLLUTHI;

— OLEHKa pesynLTaToB U3MepeHus;

— BblBOp 3neKTPoOBOpPyAOBaHHUA ANA 0OECNeYeHUs YCIoBUiA
OTKJ/THOYEHMA;

— cTenexu 3awyutsl IP;

— ycTaHoBKa aNeKTPO06OPYAOBAHNS;

— BuWA ceTn cHabkenun (cuctema TN, cuctema IT, cuctema TT)
COOTBETCTBYIOLLME YCNOBUA NOAKNOYEHUA (KHaCCMHeCKOe

, 3aLLuTHOE , TpeGyeMble IONONHUTENbHbIE

Mepbl ¥ Mp.).
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Bezpecnostni upozornéni!

A UPOZORNENI Instalaci sméji provadét pouze
osoby s prislusnymi elektrotechnickymi znalostmi
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a zkusenostmi! Nespravnou instalaci ohrozujete:

— svij vlastni Zivot;

— Zivot uzivatell elektrického zafizeni.

Nespravnou instalaci riskujete zavazné vécné skody, napiiklad
v dusledku pozaru.

Hrozi osobni ru¢eni za po$kozeni zdravi osob a vécné Skody.

Obratte se na elektrikafe!

Potiebné odborné znalosti pro instalaci

Pro instalaci jsou nezbytné zejména nasledujici odborné znalosti:

- .5 bezpecnostnich pravidel*, ktera je nutné dodrzet: Uplné odpojeni;
zabezpeceni proti opétovnému zapnuti; ovéfeni beznapétového
stavu zafizeni; provedeni uzemnéni a zkratovani; ochranna opatfeni
proti Zivym (':éstem, které se nachazeji v blizkosti;

vybér vhodného naradi, méficich pfistroju a pfipadné osobnich
ochrannych prostredku;

vyhodnoceni vysledki méfeni;

vybeér elektroinstalaéniho materialu pro zajisténi podminek vypnuti;
stupné kryti IP;

montaz elektroinstalaéniho materialu;

typ napajeci sité (systém TN, systém IT systém TT) a z toho
vyplyvajici podminky pfipojeni (klasické nulovani, ochranné
uzemnéni, potfebna dodate¢na opatfeni atd.).

HU

Biztonsagi tudnivalék!

A VIGYAZAT Azinstallaciota felelé szakké
téssel és tapasztalattal rendelkezé kemb égezh
szakszer(itlen telepités veszélyt jelenthet:

—az On életére;

— az elektromos berendezések felhasznaléjara.

A szakszerl(itlen telepités sulyos anyagi karokat okozhat, pl.
tlizkarokat.

Személyi sérilésekért és anyagi karokért személyes felel6sséget
kell vallalnia.

iell A

Forduljon elektromos szakemberhez!

Telepitéshez sziikséges miiszaki ismeretek

A telepitéshez kiléndsen sziikséges mlszaki ismeretek:

— Az aramiités védelem szabalyait be kell tartani a vonatkozé jogi és
miszaki kdvetelmenyeknek megfelelSen!

— Megfelel eszkdzok, mérGeszkozok és sziikség esetén egyéni
véddeszkdzok kivélasztasa;

— A mérési eredmények értékelése;

— Villamos szerelési anyagok kivalasztasa a lekapcsolasi feltételek
biztositasahoz;

— IP-védettség

- Villamos szerelési anyagok beépitése;

— Halézat tipusa (TN-, TT, és IT-hal6zatokhoz) és az ebbél eredd
csatlakozasi feltételek (nullazas, foldelés, sziikséges kiegészité
intézkedések stb.).
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Zasady bezpieczenstwa

A PRZESTROGA Instalacja wytacznie przez osoby
posiadajace odpowiednia wiedze i doswiadczenie
elektrotechniczne! Poprzez nieprawidtowg instalacje stwarzasz
zagrozenie dla:

— wiasnego Zycia;

— zycia uzytkownikéw instalacji elektrycznej.

Nieprawidtowa instalacja stwarza ryzyko powaznych szkéd
rzeczowych, np. wskutek pozaru.

W takim przypadku to uzytkownik ponosi odpowiedzialno$¢ za
szkody osobowe i rzeczowe.

Nalezy zwroci¢ sie do elektroinstalatora!

Wymagana do instalacji wiedza specjalistyczna

Do przeprowadzenia instalacji wymagana jest w szczegdlinosci

nastepujaca wiedza specjalistyczna:
5 zasad bezpieczenstwa: odtgczy¢ instalacje od zasilania,
zabezpieczy¢ przed ponownym witaczeniem, zapewni¢ brak
napiecia, uziemic i zewrze¢, przykry¢ lub odgrodzi¢ sasiednie czgsci
znajdujace sie pod napigciem;

— wybér odpowiednich narzedzi, urzadzen pomiarowych, w razie
potrzeby osobistego wyposazenia ochronnego;

— ocena wynikéw pomiardw;

— wyboér materiatu elektroinstalacyjnego dla zapewnienia warunkéw
odfgczenia;

— stopnie ochrony IP;

— montaz materiatu elektroinstalacyjnego;

— rodzaj sieci zasilajacej (system TN, system IT, system TT)
i wynikajace z niego wymagania dotyczace podigczenia (klasyczne
wdy)zerowanie, uziemienie ochronne, wymagane dodatkowe $rodki
itd).

SR

Napomene o bezbednosti!

A OPREZ Instalacija samo od strane osoba sa vaze¢im
elektrotehnickim znanjem i iskustvom! Nestruénom instalacijom
ugrozavate:

— sopstveni Zivot;

— Zivot korisnika elektri¢ne instalacije.

Nestruénom instalacijom rizikujete ozbiljnu materijalnu $tetu, npr.
usled pozara.

Odgovornost za telesne povrede i materijalnu Stetu je na vama.

Obratite se elektroinstalateru!

Potrebna stru¢na znanja za instalaciju

Za instalaciju su narocito potrebna slede¢a stru¢na znanja:

— .5 bezbednosnih pravila“ koja treba primenijivati: deblokiranje;
osiguravanje od ponovnog uklju¢ivanja; utvrdivanje odsustva
napona; uzemljivanje i kratkospajanje; pokrivanije ili ogradivanje
susednih delova pod naponom;

— Biranje odgovarajuceg alata, mernih uredaja i po potrebi licne
zastitne opreme;

— Procenjivanje rezultata merenja;

— Biranje materijala za elektro-instalaciju da bi se osigurali uslovi
iskljucenja;

— IP vrste zastite;

— Ugradnja materijala za elektro-instalaciju;

— Tip mreZe za napajanje (TN sistem, IT sistem, TT sistem) i uslovi
priklju¢enja (klasi¢no nuliranje, zastitno uzemljenje, potrebne
dodatne mere itd.).

SL

Varnostni napotki

scurtcircuitarea; acoperirea sau izolarea pieselor invecinate aflate
sub tensiune;

— selectarea uneltei, a dispozitivelor de masurare si, daca este
necesar, a echlpamentulul individual de protectie adecvat;

— evaluarea rezultatelor de masurare;

— selectarea materialului pentru instalatia electrica pentru a asigura
conditiile de deconectare;

— grade de protectie IP;

— montarea materialului pentru instalatia electricd;

- tipul retelei de alimentare (sistem TN, sistem T, sistem TT) si
conditiile de conectare rezultate (Iegare clasica la nul, impamantare
de protectie, masuri suplimentare necesare etc.).

BG

Yka3aHua 3a 6ezonacHocT

/A BHUMAHUE WHcTanauuma camo oT nuua cbe
CBHOTBETHUTE eNNeKTPOTEXHUYECKU NO3HAHUA U onut! qpeﬁ
HenpasuiHa UHCTanauuA 3actpawasarte:

— COBCTBEHWUA CH YKMBOT;
— XXUBOTA Ha I'IOTpeﬁMTeJ'IMTe Ha eneKTpuyeckara cucrema.
(¢} Henp: WHCTanauua pUucKyBaTe TEXXKU MarepuantHu Wwetu,

A POZOR Namestitev izvajajo samo osebe z ustreznim
elektrotehnicnim znanjem in izku$njami! Z nepravilno
namestitvijo ogrozate:

—lastno Zivljenje;

— Zivljenja uporabnikov elektricnega sistema.

Z nepravilno namestitvijo tvegate resno materialno $kodo, npr.

zaradi ognja.

Grozi vam osebna odgovornost za telesne poskodbe in materialno

$kodo.

Kontaktirajte elektricarja!

Strokovna znanja, potrebna za namestitev

Za namestitev je potrebno predvsem naslednje strokovno znanje:
- veljavnih "5 varnostnih pravil": odklepanje; zavarovanje pred
ponovnim vklopom; ugotavljanje odsotnosti napetosti; ozemljitev in
kratek stik; pokrivanje ali ograjevanje sosednjih delov pod
napetostjo;

— izbira primernega orodja, merilnih naprav in po potrebi osebne
zas¢itne opreme;

— Auswertung der Messergebnisse;

— izbira elektroinstalacijskega materiala za zagotovitev izklopnih
pogojev;

— stopnje zas¢ite IP;

- vgradnje elektroinstalacijskega materiala;

- vrsta napajalnega omrezja (sistem TN, sistem IT, sistem TT) in iz
tega izhajajoci pogoji prikljucitve (klasn:no nienje, zas¢itna
ozemljitev, potrebni dodatni ukrepi itd.).

HR

Sigurnosne hapomene

A OPREZ Instalaciju smiju obavljati samo stru¢ne

osobe! Nestruénom instalacijom ugrozavate:

— vlastiti Zivot;

— Zivot korisnika elektriénog sustava.

Nestruénom instalacijom riskirate teSku materijalnu Stetu, npr.

uslijed pozara.

U opasnosti ste od osobne odgovornosti za osobne ozljede i materi-

jalnu stetu.

Obratite se elektroinstalateru!

Potrebna stru¢na znanja za instalaciju

Za instalaciju su posebnasljedeca struéna znanja:

— 5 sigurnosnih pravila koja treba primjenjivati: iskljuciti; osigurati
protiv ponovnog uklju¢ivanja; potvrditi beznaponsko stanje; uzemljiti
i kratko spojiti; prekriti ili ograditi susjedne dijelove pod naponom;

— odabir primjerenog alata, mjernih uredaja i po potrebi osobne
zastitne opreme;

— procjena rezultata mjerenja;

— odabir elektroinstalacijskog materijala za osiguranje uvjeta
iskljucivanja;

— IP stupnjevi zastite;

- ugradnja elektroinstalacijskog materijala;

— vrsta opskrbne mreze (TN sustav, IT sustav, TT sustava) i uvjeti
prikljucivanja koji iz toga prolzlaze (klasi¢no nuliranje, zastitno
uzemljenje, potrebne dodatne mjere itd.).

RO

Indicii pentru siguranta

A OPREZ nstalare numai de catre persoane cu
cunostinte si experienta suficiente de electrotehnica!
Instalarea necorespunzatoare pune in pericol:

— propria dumneavoastra viata;

— viata utilizatorilor instalatiei electrice.

Instalarea necorespunzatoare poate duce la pagube materiale
insemnate, de exemplu, din cauza unui incendiu.

Puteti fi rdspunzator personal pentru vatamarile corporale si
pagubele materiale survenite.

HanpumMep nopaav noxap.
Bue HOCHTE MYHa OTFOBOPHOCT NpU HapaHABaHMA Ha Xopa 1
MatepuanHu WeTu.

O6bpHeTe ce KbM eNeKTPOMOHTaNKHHUK!

Heo6xo0aMMM cneyuanMaMpaHy No3HaHUA 3a
MHCTanayuaTa

3a uHcTanauuATa ca Heo6X0AMMN OCOBEHO CREAHUTE CreLraniaupaHm

No3HaHKA:

— 3aAbKUTENHUTe 3a npunarawe ,5 Mpasuna 3a 6e30nacHoCT*:
u3KnlouBaHe; 06e3onacABaHe cpelly NOBTOPHO BKIIOYBAHE;
npoBepKa Ha Uncata Ha HanpeXeHue; 3a3eMABaHe 1 CBbp3BaHe
HaK'bCO; NOKPUBaHE N 06rpakaaHe Ha CbCeAHM, HaMMUpaLLy ce
noA HanpeKeHu1e YacTy;

— 1300p Ha NOAXOAALLMA MHCTPYMEHT, U3MepBaTeNH1 ypeau 1
©BEHTYanHO NMYHK NPesnasHk CPeacTsa;

— aHanu3 Ha pesynTatute OT U3MEPBaHE;

— u3060p Ha MaTep1any 3a enekTpuyecKara MHcTanauma 3a
rapaHTMpaHe Ha yCNnoBuATa 3a M3KNI0YBaHe;

— |P cTenexu Ha 3awyuTa;

— MOHTa)X Ha MaTepuanuTe 3a eneKkTpuieckara MHcTanaums;

— BMA Ha 3axpaHBaLyara mpexa (TN cuctema, IT cuctema, TT
CUCTEMA) W NPOUTUYALLIUTE OT TOBA YCNOBHA 3a CBbP3BaHe
(Kknacuyecko 3aHynaBaHe, NpeAnasHo 3a3emaABaHe, Heo6XoaMMHU
LOMBAHATENHU MEPKM U T.H.).

TR

Givenlik uyarilar

A DIKKAT Kurulum sadece gerekli elektrik bilgisine ve
deneyimine sahip kisiler tarafindan gerceklestirilebilir! Yanlis
bir kurulum nedeniyle asagidakileri tehlikeye atmis olursunuz:
—Kendi hayatiniz;

— Elektrik sistemi kullanicilarinin hayati.

Yanlhis kurulum nedeniyle, 6rnegin yangina bagh agir maddi hasara
yol agabilirsiniz.

Yaralanma ve maddi hasardan sahsen sorumlu olma tehlikesi s6z
konusudur.

Bir elektrikciye bagvurun!
Kurulum igin gerekli uzmanlik bilgileri
Kurulum igin 6zellikle agagidaki uzmanlik bilgileri gereklidir:

"5 guvenlik kural” uygulanmalidir: Elektrik baglantisini kesin; tekrar
baglanmaya karsi emniyete alin; gerilim olmadigindan emin olun
topraklayin ve kisa devre yapin; gerilim altindaki komsu pargalari
ortln veya izole edin;

— Uygun aletlerin, 6l¢iim cihazlarinin ve gerekirse kisisel koruyucu
donanimin segilmesi;

- Olgtim sonuglarinin analiz edilmesi;

— Kapatma kosullarini saglamak icin elektrik tesisat malzemesinin
secilmesi;

— |P koruma tarleri;

— Elektrik tesisat malzemesinin montaji;

— Besleme sebekesi tipi (TN sistemi, IT sistemi, TT sistemi) ve buna
bagli baglanti kosullari (klasik notrle§t|rme koruyucu topraklama,
gerekli ek 6nlemler, vb.).

ET

Turvahoiatused

A TAHELEPANU Paigaldada véivad liksnes vastavate
elektritehniliste teadmiste ja kogemustega isikud. Ebapadeva
paigaldamisega ohustate te:

—enda elu;

— elektriseadme kasutajate elu.

Ebapédeva paigaldamisega riskite suurte varaliste kahjudega,
naiteks tulekahju pohjustamisega.

Teid voidakse isiku- ja varaliste kahjude tottu votta isiklikult
vastutusele.

Adresati-va unui instalator electric!

Cunostinte de specialitate necesare pentru instalare
Pentru instalare sunt necesare in special urméatoarele cunostinte de
specialitate:

- cele 5 reguli de sigurantd” aplicabile: deconectarea; asigurarea
impotriva reconectarii; stabilirea absentei tensiunii; impamantarea si

Votke lihendust elektrikuga!

Paigaldamiseks vajalikud teadmised

Paigaldamiseks on vaja eelkdige jargmisi teadmisi:

— jargige 5 ohutusreeglit: Ghendage seade vooluvérgust lahti; valtige
taaspingestamise voimalused; teostage pingetuse kontroll;
maandage ja lihistage seade; katke voi tokestage ldheduses olevad

pingestatud osad;

sobivate todriistade, mddteseadmete ja vajaduse korral
isikukaitsevarustuse valik;

modtetulemuste hindamine;

elektripaigaldise materjalide valik valjalllitustingimuste tagamiseks;
IP-kaitseklassid;

elektripaigaldise materjalide paigaldamine;

toitevork (TN-stisteem, IT-slisteem, TT-slisteem) ja sellest tulenevad
Uhendamistingimused (tavapdrane maandamine, kaitsemaandus,
vajalikud lisameetmed jne).

Lv

Drosibas noradijumi

A UZMANIBU Instalaciju drikst veikt tikai personas ar
specialam zinaSanam un pieredzi elektrotehnikas joma!
Nepareizi veiktas instalacijas gadijuma tiks apdraudéta:

— jusu dziviba;

— elektriskas iekartas lietotaju dzivibas.

Nepareizi veikta instalacija rada lielu materialo zaud&jumu risku,
piem., ugunsgréka rezultata.

Jums draud personiga atbildiba par personam nodarito kaitéjumu
un par materialajiem zaudéjumiem.

Veérsieties pie elektromontiera!

Instalacijas ieriko$anai

zZinasanas

Instalacijas ierikosanai jo ipasi nepiecieSamas $adas specialas

zinasanas:
jaievéro 5 drodibas noteikumi: iekartas atvieno$ana no stravas;
nodrosinadana pret atkartotu ieslég$anu; parliecinasanas, ka nav
sprieguma; sazemésana un savieno$ana issléguma; blakus eso$o
dalu, kuras ir spriegums, nosegsana vai norobezosana.

— piemérotu instrumentu, mérieriéu un, ja nepiecie$ams, individudlo
aizsardzibas lidzek|u |zve|e

— mérijumu rezultatu izvértéana;

- elekiroinstalacijas materialu izvéle, lai nodrosinatu izslégsanas
nosacijumu izpildi;

— IP aizsardzibas veidi;

— elektroinstalacijas materiala montaza;

— energoapgades tikla veids (TN sistéma, IT sistéma, TT sistéma) un
ta piesleguma nosacijumi (klasiska nullé$ana, aizsargzeméjums,
nepiecieSamie papildu pasakumi utt.).

LT

Saugos nurodymai
/A ATSARGIAI Montavimg leidziama atlikt tik

turintiems atiti patirties ir Ziniy dirbti su

elektrotechnika! Netinkamas montavimas kelia pavojy:

- Jusy gyvybei;

- elektros sistemos naudotojy gyvybei.

Netinkamas montavimas gali sukelti rimta materialing zalg, pvz., dél

gaisro. Galite biti asmeniskai atsakingas uz asmens suzalojima ir

zala turtui.

Kreipkités j elektrika!

Montavimui reikalingos dalykinés Zinios

Montavimui ypa¢ reikalingos $ios specialiosios dalykinés Zinios:
- .5 saugos taisyklés®, kurios turi buti taikomos: Atjunkite; apsaugokite
nuo pakartotinio jjungimo; jsitikinkite, kad néra jtampos; jzeminkite ir
patikrinkite dél trumpojo jungimo; uZdenkite arba izoliuokite gretimas
[tampingasias dalis;

— tinkamai pasmnkne jrankius, matavimo prietaisus ir, jei reikia,
asmenines apsaugos priemones;

— matavimo rezultaty vertinimas;

— pasirinkite elektros instaliacijos medziagas, kad baty uztikrintos
atjungimo salygos;

— IP saugos klasés;

— elektros instaliacijos medziagos montavimas;

— maitinimo tinklo tipas (TN sistema, IT sistema, TT sistema) ir su tuo
susijusios prijungimo salygos (kla5|kme neutrallzacua apsauginis
iZeminimas, reikalingos papildomos priemonés ir t. t.).

R

VAN Y P

)&"""ﬁ'
BECHED ;

- BSREACN LR,

§5E7Féﬁ]§€%§k?‘§ 7=

EREEASHERY =R AN AT,

IHH*%@,I!

REMBHTUFIR

REMNARZBEUT R :

- EAN'S MZLMN: Wi B BHERE; WRTBE; S Res; A

iirgﬁgﬂﬁ’ﬁf g

ﬁﬁ’jiﬁaﬁiaiﬂwﬁﬁ(  RERERE MBI EE

Jiﬁ%’ﬁ;zﬁ*ﬂﬂ BRMTBRHG;

1P BriP &R

zzﬁ@ ZEMH

HEMEIR (TN REE, IT R, TT REE) MEM £ R E R4 (250

BT R, AR MERS) .

nepiecieSamas specialas

Qe BEEEXBESTRMIRNMSRNAR

HU Biztonségi tudnivalok

PL Wskazoéwki bezpieczenstwa
SR Napomene o bezbednosti
SL Informacije o varnosti

HR Sigurnosne napomene
RO Instructiuni de siguranta
BG Ykasanwuna 3a 6e3onacHocT
TR Emniyet uyarilari

ET Ohutusjuhised

LV DroS$ibas noradijumi

LT Saugos nurodymai
ZHEE

Installation
electrotechnical expertise

OBO Bettermann
Holding GmbH & Co. KG

P. O. Box 1120
58694 Menden
GERMANY

Technical Office
Tel.: +49 2373 89 - 13 00

technical-office@obo.de

www.obo-bettermann.com

BETTERMANN

Building Connections

HAFA 49800376 Stand 09/2024

OBO Job-Nr.241079.01



